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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 The sin of Judah is written with a pen of iron, and with the point of a diamond: it is

graven upon the table of their heart, and upon the horns of your altars;

את חַטַּ
The sin

H2403

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

ה כתְּובָּ
is written

H3789

ט בעְֵּ
with a pen

H5842

ל ֶ ברַּזְ
of iron
H1270

רןֶ בצְּפִֹּ
and with the point

H6856

יר שָׁמִ
of a diamond

H8068

חֲרושָּׁה
it is graven

H2790

עַל
H5921

וחַּ ל
upon the table

H3871

ם ָּ לבִ
of their heart

H3820

וֹת ולּקְַרנְ
and upon the horns

H7161

מִזבְחְּוֹתיֵכםֶֽ׃
of your altars

H4196

2 Whilst their children remember their altars and their groves by the green trees

upon the high hills.

ר ֹּ כזִּכְ
remember

H2142

בנְּיֵהֶם
Whilst their children

H1121

ם מִזבְחְּוֹתָ
their altars

H4196

ם ואֲַשֵׁריֵהֶ
and their groves

H842

עַל
H5921

ץ עֵ
trees
H6086

ן ָ רעֲַֽנ
by the green

H7488

ל עַ
H5921

וֹת גבְּעָ
hills
H1389

הַגבְֹּהֽוֹת׃
upon the high

H1364
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3 O my mountain in the field, I will give thy substance and all thy treasures to the

spoil, and thy high places for sin, throughout all thy borders.

הֲררָיִ
O my mountain

H2042

ה בשַָּּׂדֶ
in the field

H7704

ָ חֵילךְ
thy substance

H2428

כלָ
H3605

ָ יך אוֹצרְוֹתֶ
and all thy treasures

H214

ז לבַָ
to the spoil

H957

ן אֶתֵּ
I will give

H5414

ָ יך במָֹּתֶ
and thy high places

H1116

את בחְַּטָּ
for sin
H2403

בכְּלָ
H3605

גבְּולּיֶֽך׃ָ
throughout all thy borders

H1366

4 And thou, even thyself, shalt discontinue from thine heritage that I gave thee; and I

will cause thee to serve thine enemies in the land which thou knowest not: for ye have

kindled a fire in mine anger, which shall burn for ever.

ה ושְָׁמַטְתָּ
And thou even thyself shalt discontinue

H8058

ָ ובּךְ
H0

ָ מִנחֲַּלתָֽךְ
from thine heritage

H5159

ר אֲשֶׁ
H834

תּיִ נתַָ
that I gave

H5414

ְ ך לָ
H0

ָ יך והְַעֲבדְַתִּ
thee and I will cause thee to serve

H5647

אֶת
H853

ָ יך יבְֶ אֹ
thine enemies

H341

רץֶ באָָּ
in the land

H776

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

עְתָּ ידָָ
which thou knowest

H3045

כיִּֽ
H3588

שׁ אֵ
a fire
H784

ם קְדַחְתֶּ
not for ye have kindled

H6919

י באְַּפִּ
in mine anger

H639

עַד
for
H5704

ם עוֹלָ
ever
H5769

תּוקָּֽד׃
which shall burn

H3344
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5 Thus saith the LORD; Cursed be the man that trusteth in man, and maketh flesh his

arm, and whose heart departeth from the LORD.

ה׀ ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
Thus saith

H559

ה ָ יהְו
from the LORD

H3068

ורּ אָר
Cursed

H779

ברֶ ֶּ הַג
be the man

H1397

ר אֲשֶׁ
H834

ח יִבטְַ
that trusteth

H982

ם באָָּֽדָ
in man

H120

ם ושְָׂ
and maketh

H7760

ר בשָָּׂ
flesh
H1320

וֹ זרְֹע
his arm

H2220

ומִּן
H4480

ה ָ יהְו
from the LORD

H3068

ורּ יסָ
departeth

H5493

לבִוֹּֽ׃
and whose heart

H3820

6 For he shall be like the heath in the desert, and shall not see when good cometh; but

shall inhabit the parched places in the wilderness, in a salt land and not inhabited.

והְָיהָ
H1961

ר כעְַּרעְָ
H6176

ה בעֲָּֽרבָָ
in the desert

H6160

א ולְֹ
H3808

ה יִראְֶ
and shall not see

H7200

כיִּ
H3588

וֹא יבָ
cometh

H935

וֹב ט
when good

H2896

ן ושְָׁכַ
but shall inhabit

H7931

חֲררֵיִם
the parched places

H2788

ר דְבָּ במִַּּ
in the wilderness

H4057

רץֶ אֶ
land
H776

ה מְלחֵָ
in a salt

H4420

א ולְֹ
H3808

תשֵֵֽׁב׃
and not inhabited

H3427

7 Blessed is the man that trusteth in the LORD, and whose hope the LORD is.

ְ וךּ ברָּ
Blessed

H1288

ברֶ ֶּ הַג
is the man

H1397

ר אֲשֶׁ
H834

ח יִבטְַ
that trusteth

H982

ה ָ יהְו
in the LORD

H3068

ה ָ והְָי
H1961

ה ָ יהְו
in the LORD

H3068

מִבטְַחֽוֹ׃
and whose hope

H4009

3



8 For he shall be as a tree planted by the waters, and that spreadeth out her roots by

the river, and shall not see when heat cometh, but her leaf shall be green; and shall not

be careful in the year of drought, neither shall cease from yielding fruit.

ה ָ והְָי
H1961

ץ׀ כעְֵּ
For he shall be as a tree

H6086

ולּ שָׁת
planted

H8362

עַל
H5921

יִם מַ
by the waters

H4325

ועְַל
H5921

יובּלַ
by the river

H3105

ח ַּ ישְַׁל
and that spreadeth out

H7971

יו שָֽׁרשָָׁ
her roots

H8328

א ולְֹ
H3808

יִראְֶ
and shall not see

H7200

כיִּֽ
H3588

א יבָֹ
cometh

H935

ם חֹ
when heat

H2527

ה ָ והְָי
H1961

ּ הו עָלֵ
but her leaf

H5929

ן ָ רעֲַֽנ
shall be green

H7488

ת ַ ובּשְִׁנ
in the year

H8141

רתֶ ֹּ בצַּ
of drought

H1226

א לֹ
H3808

ג יִדְאָ
and shall not be careful

H1672

א ולְֹ
H3808

ישׁ ימִָ
neither shall cease

H4185

וֹת מֵעֲשׂ
from yielding

H6213

פּרֶֽיִ׃
fruit
H6529

9 The heart is deceitful above all things, and desperately wicked: who can know it?

ב עָקֹ
is deceitful

H6121

ב ֵּ הַל
The heart

H3820

ל ֹּ מִכ
H3605

שׁ ֻ ואְָנ
above all things and desperately wicked

H605

ואּ ה
H1931

י מִ
H4310

ּ׃ ידֵָעֶֽנוּ
who can know

H3045

10 I the LORD search the heart, I try the reins, even to give every man according to

his ways, and according to the fruit of his doings.

י ִ אֲנ
H589

ה ָ יהְו
I the LORD

H3068

ר חֹקֵ
search
H2713

ב לֵ
the heart

H3820

ן ֹּחֵ ב
I try
H974

וֹת כלְּיָ
the reins

H3629

ת ולְתֵָ
even to give

H5414

לאְִישׁ
every man

H376

ו כדְִּרכָָ
according to his ways

H1870

י ִ כפִּרְ
and according to the fruit

H6529

מַעֲללָיָֽו׃
of his doings

H4611
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11 As the partridge sitteth on eggs, and hatcheth them not; so he that getteth riches,

and not by right, shall leave them in the midst of his days, and at his end shall be a fool.

א קֹרֵ
As the partridge

H7124

דָגרַ
sitteth
H1716

א ולְֹ
H3808

ד ילָָ
on eggs and hatcheth

H3205

שֶׂה עֹ
them not so he that getteth

H6213

שֶׁר עֹ
riches
H6239

א ולְֹ
H3808

ט במְִשְׁפָּ
and not by right

H4941

י בחֲַּצִ
them in the midst

H2677

ימָָו
of his days

H3117

ּ נוּ יעַַזבְֶ
shall leave

H5800

וֹ ובּאְַחֲריִת
and at his end

H319

ה ֶ יִהְי
H1961

נבָלָֽ׃
shall be a fool

H5036

12 A glorious high throne from the beginning is the place of our sanctuary.

א כסִֵּּ
throne
H3678

וֹד כבָ
A glorious

H3519

וֹם מָר
high
H4791

וֹן מֵֽראִשׁ
from the beginning

H7223

וֹם מְק
is the place

H4725

ּ׃ ָּשֵֽׁנו מִקְד
of our sanctuary

H4720

13 O LORD, the hope of Israel, all that forsake thee shall be ashamed, and they that

depart from me shall be written in the earth, because they have forsaken the LORD,

the fountain of living waters.

ה ֵ מִקְו
the hope

H4723

יִשְׂראֵָל
of Israel

H3478

יהְוהָֽ׃
O LORD

H3068

כלָּ
H3605

ּ ו עָזבְ
all that forsake

H5800

ּ שׁו יבֵֹ
thee shall be ashamed

H954

יסְורּיַ
and they that depart

H3249

רץֶ באָָּ
in the earth

H776

ּ בו יִכתֵָּ
shall be written

H3789

י ִּ כ
H3588

ּ ו עָזבְ
all that forsake

H5800

וֹר מְק
the fountain

H4726

מַֽיִם
waters
H4325

ים ִּ חַי
of living

H2416

אֶת
H853

יהְוהָֽ׃
O LORD

H3068
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14 Heal me, O LORD, and I shall be healed; save me, and I shall be saved: for thou art

my praise.

א רפֵָ ואְֵ
Heal
H7495

יהְוהָ
me O LORD

H3068

א רפֵָ ואְֵ
Heal
H7495

עָה ואְִושֵָּׁ
me and I shall be saved

H3467

עָה ואְִושֵָּׁ
me and I shall be saved

H3467

י ִּ כ
H3588

י תהְִלתִָּ
for thou art my praise

H8416

אָֽתּהָ׃
H859

15 Behold, they say unto me, Where is the word of the LORD? let it come now.

הִנהֵּ
H2009

מָּה הֵ
H1992

ים אֹמְרִ
Behold they say

H559

י אֵלָ
H413

ה ֵּ אַי
H346

דְברַ
unto me Where is the word

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

בוֹא ָ י
let it come

H935

נאָֽ׃
H4994

16 As for me, I have not hastened from being a pastor to follow thee: neither have I

desired the woeful day; thou knowest: that which came out of my lips was right before

thee.

י ִ ואֲַנ
H589

לֹא
H3808

צתְּיִ׀ אַ
As for me I have not hastened

H213

ה מֵרֹעֶ
from being a pastor

H7462

ָ יך אַחֲרֶ
to follow

H310

וֹם ויְ
day
H3117

ושּׁ אָנ
the woeful

H605

א לֹ
H3808

יתיִ ֵּ הִתאְַו
thee neither have I desired

H183

ה אַתָּ
H859

עְתָּ ידָָ
thou knowest

H3045

א מוֹצָ
that which came out

H4161

י שְׂפתַָ
of my lips

H8193

כחַ נֹ
was right before

H5227

ָ יך ֶ פּנָ
thee
H6440

הָיהָֽ׃
H1961
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17 Be not a terror unto me: thou art my hope in the day of evil.

אַל
H408

תּהְִֽיהֵ
H1961

י לִ
H0

ה למְִחִתָּ
Be not a terror

H4288

חֲסִי מַֽ
unto me thou art my hope

H4268

תּהָ אַ
H859

וֹם ביְּ
in the day

H3117

רעָָֽה׃
of evil
H7451

18 Let them be confounded that persecute me, but let not me be confounded: let them

be dismayed, but let not me be dismayed: bring upon them the day of evil, and destroy

them with double destruction.

שָׁה אֵבֹ
Let them be confounded

H954

רֹדְפיַ
that persecute

H7291

ואְַל
H408

שָׁה אֵבֹ
Let them be confounded

H954

ניִ אָ
H589

תּהָ אֵחַ
but let not me be dismayed

H2865

מָּה הֵ
H1992

ואְַל
H408

תּהָ אֵחַ
but let not me be dismayed

H2865

ניִ אָ
H589

יא הָבִ
bring
H935

עֲליֵהֶם
H5921

וֹם י
upon them the day

H3117

ה רעָָ
of evil
H7451

ה ֶ ומִּשְׁנ
them with double

H4932

וֹן שִׁברָּ
destruction

H7670

שָׁברְםֵֽ׃
and destroy

H7665
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19 Thus said the LORD unto me; Go and stand in the gate of the children of the

people, whereby the kings of Judah come in, and by the which they go out, and in all

the gates of Jerusalem;

ֹּה כ
H3541

ר אָמַ
Thus said

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

י אֵלַ
H413

ְ ך הָלֹ
unto me Go

H1980

ועְָֽמַדְתָּ
and stand

H5975

י שַׁעֲרֵ
and in all the gates

H8179

בנְּיֵֽ
of the children

H1121

ם עָ
of the people

H5971

ר אֲשֶׁ
H834

ּ או יבָֹ
come in

H935

בוֹ
H0

י מַלכְֵ
whereby the kings

H4428

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

ר ואֲַשֶׁ
H834

ּ צאְו ֵ י
and by the which they go out

H3318

וֹ ב
H0

ל ובּכְֹ
H3605

י שַׁעֲרֵ
and in all the gates

H8179

ירְושָּׁלםִָֽ׃
of Jerusalem

H3389

20 And say unto them, Hear ye the word of the LORD, ye kings of Judah, and all

Judah, and all the inhabitants of Jerusalem, that enter in by these gates:

ואְָמַרתְָּ
And say

H559

ליֵהֶם אֲ
H413

ּ ו שִׁמְע
unto them Hear

H8085

דְברַ
ye the word

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י מַלכְֵ
ye kings

H4428

ה יהְודָּ
and all Judah

H3063

וכְלָ
H3605

ה יהְודָּ
and all Judah

H3063

ל וכְֹ
H3605

י יֹשְׁבֵ
and all the inhabitants

H3427

ם ירְושָּׁלִָ
of Jerusalem

H3389

ים הַבאִָּ
that enter in

H935

ים בשְַּּׁעָרִ
by these gates

H8179

הָאֵֽלהֶּ׃
H428
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21 Thus saith the LORD; Take heed to yourselves, and bear no burden on the sabbath

day, nor bring it in by the gates of Jerusalem;

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
Thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ּ ו הִשָּׁמְר
Take heed

H8104

ם בנְּפַשְֽׁוֹתיֵכֶ
to yourselves

H5315

ואְַל
H408

ּ ו תּשְִׂא
and bear

H5375

מַשָּׂא
no burden

H4853

וֹם ביְּ
day
H3117

ת הַשַּׁבָּ
on the sabbath

H7676

ם והֲַבאֵתֶ
nor bring

H935

י בשְַּׁעֲרֵ
it in by the gates

H8179

ירְושָּׁלםִָֽ׃
of Jerusalem

H3389

22 Neither carry forth a burden out of your houses on the sabbath day, neither do ye

any work, but hallow ye the sabbath day, as I commanded your fathers.

ולְֹא
H3808

ּ יאו תוֹצִ
Neither carry forth

H3318

א מַשָּׂ
a burden

H4853

מִבתָּּֽיֵכםֶ
out of your houses

H1004

וֹם י
day
H3117

ת הַשַּׁבָּ
on the sabbath

H7676

וכְלָ
H3605

ה מְלאָכָ
ye any work

H4399

א לֹ
H3808

ּ ו תעֲַֽשׂ
neither do

H6213

ַּשְׁתּםֶ וקְִד
but hallow

H6942

אֶת
H853

וֹם י
day
H3117

ת הַשַּׁבָּ
on the sabbath

H7676

ר כאֲַּשֶׁ
H834

יתיִ ִּ צוִ
as I commanded

H6680

אֶת
H853

אֲבוֹתיֵכםֶֽ׃
your fathers

H1

23 But they obeyed not, neither inclined their ear, but made their neck stiff, that they

might not hear, nor receive instruction.

א ולְֹ
H3808

מֹעַ שְׁו
But they obeyed

H8085

א ולְֹ
H3808

ּ ו הִטּ
not neither inclined

H5186

אֶת
H853

ם ָ אָזנְ
their ear

H241

ּ ויַקְַּשׁו
stiff
H7185

אֶת
H853

ם עָרפְָּ
but made their neck

H6203

י לבְלִתְִּ
H1115

מֹעַ שְׁו
But they obeyed

H8085

י ולּבְלִתְִּ
H1115

חַת קַ
nor receive

H3947

ר׃ מוסָּֽ
instruction

H4148
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24 And it shall come to pass, if ye diligently hearken unto me, saith the LORD, to

bring in no burden through the gates of this city on the sabbath day, but hallow the

sabbath day, to do no work therein;

הָיהָ ְ ו
H1961

אִם
H518

ּן ו תּשְִׁמְע
And it shall come to pass if ye diligently

H8085

ּן ו תּשְִׁמְע
And it shall come to pass if ye diligently

H8085

אֵליַ
H413

נאְֻם
unto me saith

H5002

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

י לבְלִתְִּ
no
H1115

יא הָבִ
to bring

H935

א מַשָּׂ
in no burden

H4853

י בשְַּׁעֲרֵ
through the gates

H8179

יר הָעִ
of this city

H5892

את ֹּ הַז
H2063

וֹם י
day
H3117

ת הַשַּׁבָּ
on the sabbath

H7676

ֵּשׁ ולּקְַד
but hallow

H6942

אֶת
H853

וֹם י
day
H3117

ת הַשַּׁבָּ
on the sabbath

H7676

י לבְלִתְִּ
no
H1115

עֲשֽׂוֹת
to do
H6213

ה בֹּ
H0

כלָּ
H3605

מְלאָכהָֽ׃
work
H4399

25 Then shall there enter into the gates of this city kings and princes sitting upon the

throne of David, riding in chariots and on horses, they, and their princes, the men of

Judah, and the inhabitants of Jerusalem: and this city shall remain for ever.

ּ או ובָּ
Then shall there enter

H935

י בשְַׁעֲרֵ
into the gates

H8179

הָֽעִיר
and this city

H5892

את ֹּ הַז
H2063

ים׀ מְלכִָ
kings
H4428

ם ריֵהֶ ושְָׂ
and princes

H8269

ה ויְשְָׁבָ
and the inhabitants

H3427

עַל
H5921

א כסִֵּּ
upon the throne

H3678

ד ִ דָו
of David

H1732

ים׀ רֹכבְִ
riding
H7392

כבֶ ֶ ברָּ
in chariots

H7393

ים ובּסַּוסִּ
and on horses

H5483

מָּה הֵ
H1992

ם ריֵהֶ ושְָׂ
and princes

H8269

ישׁ אִ
the men

H376

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

ה ויְשְָׁבָ
and the inhabitants

H3427

ם ירְושָּׁלִָ
of Jerusalem

H3389

ה ויְשְָׁבָ
and the inhabitants

H3427

הָֽעִיר
and this city

H5892

את ֹּ הַז
H2063

לעְוֹלםָֽ׃
for ever

H5769
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26 And they shall come from the cities of Judah, and from the places about Jerusalem,

and from the land of Benjamin, and from the plain, and from the mountains, and from

the south, bringing burnt offerings, and sacrifices, and meat offerings, and incense, and

bringing sacrifices of praise, unto the house of the LORD.

י ומְּבאִֵ
And they shall come

H935

מֵעָריֵֽ
from the cities

H5892

הודָּה ְ י
of Judah

H3063

וֹת ביִב ומִּסְּ
and from the places about

H5439

ם ירְושָּׁלִַ
Jerusalem

H3389

רץֶ ומֵּאֶ
and from the land

H776

ן בנִּיְמִָ
of Benjamin

H1144

ומִּן
H4480

ה הַשְּׁפלֵָ
and from the plain

H8219

ומִּן
H4480

הָהָר
and from the mountains

H2022

ומִּן
H4480

גבֶ ֶּ הַנ
and from the south

H5045

י ומְּבאִֵ
And they shall come

H935

ה עוֹלָ
burnt offerings

H5930

בחַ ֶ וזְ
and sacrifices

H2077

ה ומִּנחְָ
and meat offerings

H4503

ה ָ ולּבְוֹנ
and incense

H3828

י ומְּבאִֵ
And they shall come

H935

ה תוֹדָ
sacrifices of praise

H8426

ית בֵּ
unto the house

H1004

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068
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27 But if ye will not hearken unto me to hallow the sabbath day, and not to bear a

burden, even entering in at the gates of Jerusalem on the sabbath day; then will I

kindle a fire in the gates thereof, and it shall devour the palaces of Jerusalem, and it

shall not be quenched.

ואְִם
H518

א לֹ
H3808

ּ ו תשְִׁמְע
But if ye will not hearken

H8085

י אֵלַ
H413

ֵּשׁ לקְַד
unto me to hallow

H6942

אֶת
H853

וֹם ביְּ
day
H3117

ת הַשַּׁבָּ
on the sabbath

H7676

י׀ ולּבְלִתְִּ
H1115

ת שְׂאֵ
and not to bear

H5375

א מַשָּׂ
a burden

H4853

א ובֹּ
even entering in

H935

יהָ בשְִּׁעָרֶ
at the gates

H8179

ם ירְושָּׁלִַ
of Jerusalem

H3389

וֹם ביְּ
day
H3117

ת הַשַּׁבָּ
on the sabbath

H7676

תּיִ ַּ והְִצ
then will I kindle

H3341

שׁ אֵ
a fire
H784

יהָ בשְִּׁעָרֶ
at the gates

H8179

ה ואְָֽכלְָ
thereof and it shall devour

H398

וֹת אַרמְְנ
the palaces

H759

ם ירְושָּׁלִַ
of Jerusalem

H3389

א ולְֹ
H3808

תכִבְהֶּֽ׃
and it shall not be quenched

H3518
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